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indtil jeg ved Tal bliver overbevist om det Mod- 
satte. Men min Hovedgrund er, som sagt, at, 
hvad vi have gjort for Toldembedsmændene, vilde 
det være Uretfærdigt ikke ogsaa at gjøre for 
de andre, og da jeg erkjender, at jeg, hvis jeg 
havde været tilstede, vilde have stemt for Told- 
væsenets Lønningslov, følger deraf, at jeg ogsaa 
gjør det her. Anderledes stiller det sig for de 
Herrer, der ere Modstandere af den nævnte Lov; 
med dem er det en anden Sag. Men her kan 
man vedtage denne Lønningsforbedring, efter hvad 
man finder rimeligt og billigt, uden at der derved 
lægges det mindste Tryk paa Nogen, saa vidt jeg 
skjønner, og jeg stemmer derfor for det Lønnings- 
tillæg, der her foreslaas til de lavest lønnede Em- 
beds- og Bestillingsmænd, indtil de naae 2,500 
Kr. Lønning. Ved samme Leilighed skal jeg be- 
mærke, at det glæder mig, at der er stillet Æn- 
dringsforslag om, at Telegrafbudene skulle med- 
tages. Disse Personer have været noget uheldig 
stillede, idet deres Stilling er en anden end Post- 
budenes derved, at Postbudene have staaet i An- 
mærkningerne til Finantsloven. En saadan Stil- 
ling have Telegrafbudene ikke havt. De ere blevne 
lønnede af runde Summer og ere som Følge 
deraf blevne forbigaaede Men Finantsudvalget har 
Aar efter Aar bedet om at faae en Liste over 
Telegrafbudenes Lønningsforhold. Den er bleven 
givet, og deres Lønningssatser have derfor staaet 
i Finantsudvalgets Betænkning over Finantsloven 
istedetfor i Regjeringens Anmærkninger. At de 
ere lønnede lidt lavere, er en Selvfølge,· men det 
er en Følge as hele Beskaffenheden af den Ud- 
vikling, der har fundet Sted. Maaske er det 
ogsaa rigtigt, men derpaa skal jeg ikke komme 
ind, idetmindste ikke i Øieblikket. Men i 
ethvert Fald ere flere as disse Mænd 
Familiefædre ligesom flere af de andre; de ere 
desuden endnu lavere lønnede end Postbudene og 
trænge mindst lige faa haardt. Derfor kan jeg 
ikke Andet end finde det billigt, at de medtages, 
og jeg haaber, at det ærede Ministerium vil være 
opmærksom paa ved Finantslovens Affattelse ad- 
aare, at disse Bestillingsmænd ogsaa komme i 
Anmærkningerne ligesom Postbudene, saaledes at 
Finantsudvalget ikke hvert Aar skal behøve at 
spørge om, hvad disse Bestillingsmænd saae i 
Løn. Jeg tror, at det er heldigst ogsaa for Ad- 
ministrationen, at disse Bestillingsmænd saavidt 
som muligt vide, hvad de faae, og hvad de kunne 
have at vente, saa at de kunne rette sig derefter. 
Det er bedre, end at der staar runde Summer. 
Der kan jo udbredes Mistanke til forskjellige Si- 
der om, hvorvidt de ikke blive nretfærdig uddelte. 
Jeg siger ikke, at det sker, langtfra, men selv om 
det ikke sker, kan dette Forhold altid give Anled- 
ning baade til den ene og den anden Omtale. 
Naar derimod Lønningerne ere bestemte, veed En- 

hver, hvad han har at rette sig efter. Jeg stem- 
mer altsaa for Lønningsforbedringeii. 

I .  Pedersen: Jeg kunde ogsaa være til- 
bøielig til at stemme for dette Forslag, men førend 
jeg kan det, maa jeg udbede mig en lille Smule 
Oplysninger. Jeg stemte for det snbsidicere For- 
slag forrige Gang, og i den Hensigt, at, hvis det 
blev vedtaget, vilde jeg fremdeles stemme for det, 
saaledes at det kunde blive til Lov, og den For- 
skjel, der er mellem de to Forslag, er ikke større, 
end at jeg ogsaa vil kunne være istand til at 
stemme for dette. Men der faldt nogle Udtalelser 
ved 2den Behandling, som det ærede Medlem for 
Veile Amts 3die Valgkreds (Th. Nielsen), som 
ellers har læst Reseraterne, ikke har omtalt og 
formodentlig ikke har lagt Mærke til. Det blev 
nemlig med stor Styrke gjort gjældende af det 
ærede Medlem fra Storheddinge(Seavenius), at i 
den Skikkelse, hvori det Forslag var 홢홢 og det er 
med Hensyn til Realiteten det samme, som fore- 
ligger i Dag 홢홢- vil han og hans Parti ikke støtte 
det, i den Skikkelse ønskede de ikke Forslaget gjen- 
nemført, og dertil sagde den ærede Ordfzzrer 
(Berg), at nu kunde det jo staa i alt Fald som 
Udtryk for denne Behandling. Deri maa jeg se 
en Antydning af, at Tillæget paa et senere Trin 
skulde forøges, og da der nu slet ikke høres Noget 
derom i Dag, saa ønsker jeg gjerne fra de ærede 
daværende Modparter at høre nærmere om denne 
Sag. Skulde der nemlig være sket noget Lignende 
i denne Sag, som der er sket i den Sag, vi have 
havt til Behandling i de senere Dage, og man 
altsaa er gaaet fra Forslaget eller er gaaet sammen, 
saa at der skulde være opnaaet en Overenskomst 
om at blive staaende herved, og jeg kan faae en 
bestemt Erklæring derom, skal jeg stemme for For- 
slaget; men kan jeg ikke faae andre Oplysninger 
end tidligere og maa stemme under Indtryk af, 
at det er et nyt Fællesndvalgsprojekt, der laves, 
saa maa jeg stemme imod Forslaget. 

N .  P .  I e n f e m  Jeg erkjender fuldstæn- 
dig, at, naar man tager Ordet i en Sag, i hvil- 
ken man i en vis Henseende kan siges at vcere 
personlig interesserer, kan det meget let blive 
misforstaaet. Vi saaeforleden Dag, hvorledes det 
blev misforstaaet, at en Jnfanterikapitain talte om 
Infanteri, saa jeg gjør ogsaa Regning paa, at, 
naar jeg udtaler mig om en Sag, som 홢 jeg 
tilstaar det 홢- angaar en Klasse, til hvilken jeg 
hører, vil det blive gjort til Gjenstand for Mis- 
forstaaelse. Jeg skal fiildstcendig finde mig i en 
saadan Misforstaaelse og ikke tage det fornærme- 
lig op, om Nogen skulde tage Anledning til at 
sige mig Ubehageligheder; thi naar man føler en 
Pligt til at forsvare Noget, maa man kunne sætte 
sig ud over Sligt. Jeg har ikke stemt for Ind- 


